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Ülikooli valitsus. 
Ülikooli kuraator : prof. Peeter Põld. Kõnetunnid : ülikoolis 

äripäeviti 12—1. Elukoht : Munga tän. 2. " 

Ajutine nõukogu: juhataja — rektor, liikmed — dekaanid. 
Rektor : prof. H. Koppel. Kõnetunnid : ülikoolis äripäeviti 

12—1. Elukoht: Suurturg 7. 
Dekaanid: 1. Usuteaduskonnas prof. J. Kõpp. Kõnetunnid: 

ülikooli lektooriumis, k., n., r. 1—2. 
2. Õigusteaduskonnas prof. k. t. N. Maim. Kõnetunnid : deka-

naadis e., 1. 12—1. 
3. Arstiteaduskonnas prof. K. Konik. Kõnetunnid : dekanaadis 

äripäeviti 9—10. 
4. Filosoofiateaduskonnas prof. k. t. J. Jõgewer. Kõnetunnid : 

dekanaadis e., t., 1. ] — 
5. Matemaatika - loodusteaduskonnas prof. M. Wittlich. Kõne-

tunnid : ülikoolis, tehnoloogiakabinetis, e., k., r. 12—1. 
6. Loomaarstiteaduskonnas prof. K. Happich. Kõnetunnid : loo-

maarstiteaduskonna kantseleis (Wene tän. 18—32) äripäeviti 12—1. 
7. Põllumajandusteaduskonnas prof. k. t. J. Mägi. Kõnetunnid ; 

ülikoolis, III korral, e., t., k., r. 1—2. 

Ülikooli „Toimetuste4* (Acta et Commentationes) toime-
kond : prof. J. Kõpp, dotsent J. Uluots, prof. A. Sommer, prof. M. Vas-
mer, prof. J. G. Granö, prof. J. Waldmann, prof. k. t. J. Mägi. 

T o i m e t a j a : prof. Granö. Kõnetunnid: geograafiakabinetis 
(Aia tän. 38 a) äripäeviti 2 — 3 ; ülikooli lektooriumis k. 12—1. 

Kantselei on avatud äripäeviti 11—2. 
N õ u k o g u a s j a d e s e k r e t ä r : W. Tiedemann. 
M a j a n d u s n õ u n i k : K. Laagus. 

Arveamet ja kassa on avatud äripäeviti 11—2. 
R a a m a t u p i d a j a : K. Wilhelmson. 
K a s s a h o i d j a : J. Kangus. 
E k s e k u u t o r : E. Meltser. 
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Tähtpäevad 1921. aasta I poolaastal. 
1) Ülikooli sisseastumise sooviavaldused tulevad ülikooli valitsusele kuni 

15. jaanuarini sisse anda. 
2) Immatrikulatsiooni päevaks on 20. jaanuar. 
3) Viimaseks tähtajaks, mil rektori poolt maksvaks tunnistatud põhjustel 

immatrikulatsioon tagant järele lubatud, on 1. veebruar. 
4) Õpemaksudest vabastamise ja abiraha saamise sooviavalduste sisse-

andmise viimaseks tähtpäevaks on 5. veebruar. Teateid abirahade 
kohta jagab ülikooli sekretär. 

5) Õpemaksude ja praktiliste tööde maksude õiendamise kui ka etteluge-
mistele kirjutamise viimaseks tähtpäevaks on 15. veebruar. Instituu-
tides võetakse üliõpilased praktilistele töödele selles järjekorras 
vastu, kuidas nad kassas oma laboratooriumimaksu on õiendanud. 

6) Ettelugemised ja muu õpetöö algavad hiljemalt 25. jaanuaril ja või-
vad lõppeda varemalt 7. mail. 

Ettelugemise kava. 

Usuteaduskond. 
Bulmerincq, A. v., Mag. theol., Dr. of Divinity, Vana Testamendi teaduse ja 

Semi keelte professor. 1) H e b r . G r a m m a t i k , II, 3 t., t., n«, 1. 
9—10. 2) G e s c h i c h t e d e s V o l k e s I s r a e l , II, 3 t., e., k., 
r. 9 — 1 0 . 3) A r a b i s c h e S y n t a x , 1 t., aeg määratakse pärast. 
4) K u r s o r i s c h e L e k t ü r e d e r G e n e s i s , 2 t., k. 1. 8 — 9 h. 
5) A l t t e s t a m e n t l i c h e Ü b u n g e n ( D a s H o h e l i e d ) , 1 t., 
aeg määratakse pärast. Audit. 3. — Kõnetunnid: ülikooli lektooriumi« 
äripäeviti peale loenguid. 

Baron Stromberg, A., Mag. theol., Uue Testamendi teaduse professor. 
1) L e b e n J e s u (Schluss), 2 t., n., r. 10—11. 2) A u s l e g u n g 
d e s E v a n g . J o h a n n i s , 2 t., e., t. 10—11. 3) Praktikum: 
P r o b l e m e d e r B e r i c h t e ü b e r ' d i e A u f e r s t e h u n g u n d 
H e r r l i c h k e i t s g e s c h i c h t e J e s u , 2 t., 1. 10—12. Audit. 3. 
— Kõnetunnid : ülikooli lektooriumis peale loenguid. 

Sild, O., Mag. theol., ajaloolise usuteaduse professor. 1) K i r i k u -
l u g u , v a n a a e g (järg), 4 t., e., t., k., r. 4 — 5 . 2) D o g m a d e 
a j a l u g u (järg), 3 t., e., k., n. 5—6. 3) Praktikum: C o n f e s -
s i o n e s A u g u s t i n i , 1 t., t. 5 — 6 . Audit. 3. — Kõnetunnid: üli-
kooli lektooriumis pärast loenguid, kodus (Tiigi tän. 21) n. 3 — 4 . 

Rahamägi, H. B., Cand. theol., süstem. usutead. dotsent. 1) D o g -
m a a t i k a a j a l u g u , 2 t., t., n. 8 — 9 h. 2) S o t s i a a l - e e t i k a , 
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2 t., aeg määratakse pärast. 3) Siistem. semin. harjutused: S c h l e i e r -
m a c h e r ' i „ D e r c h r i s t l i c h e G l a u b e 1 ^ , 2 t., r. 5 — 7 . Audit. 3. 
— Kõnetunnid : ülikooli lektooriumis peale loenguid, kodus (ifepleri 
tän. 1) n. 4 — 5 . 

Gruehn, W., Cand. theol., süstemat. usuteaduse eradotsent. V o r l e -
s u n g ü b e r R e l i g i o n s p s y c h o l o g i e , II, 2 t., e., t. 1 1 — 1 2 . 
Audit. 3. — Kõnetunnid : kodus (Riia tän. 52) iga päev 1 / 2 S— 1 / 2 4. 

Kõpp, J.? Cand. theol., tegelise usuteaduse professor, dekaan. 1) H o -
m i l e e t i k a , 3 t., k. 1 0 — 1 1 , n., r. 1 1 — 1 2 . 2) K u l t u s e õ p e -
t u s , III, 1 t., r. 1 2 — 1 . 3) Praktikum: P ü h a k i r i t e g e l i k u s 
e l u s , 2 t., 1 1 — 1 . Audit. 3. •— Kõnetunnid: ülikooli lektooriumis 
k., n., r. 1 — 2 . 

Tennmann, E., uskude loo, usupsüholoogia j a usufilosoofia dotsent. 
1) B r a h m a n i s m , b u d d i s m , h i n d u ï s m , 2 t., n. 12—2. 
2) Praktikum : R u d o l f E u c k e n ' i „W a h r h e i t s g e h a l t d e r 
R e l i g i o n " , 2 t., n. 3 — 5 . Audit. 3. — Kõnetunnid: ülikooli lek-
tooriumis n. 1 1 — 1 2 . 

Tiisik, K., Mag. theol., apostliku õigeusu dogmaatika prof. k. t. D o g -
m a a t i k a k u r s u s , 13 t., e., t., 1. 1 2 — 2 . Audit. 3. — Kõne-
tunnid: ülikooli lektooriumis e., t., 1. 1 1 — 1 2 . 

Õigusteaduskond. 
Seeler, W., Dr. jur., Rooma õiguse professor, R o o m a õ i g u s e d o g m a . 

Loengute aeg antakse pärast teada. 

Üluots, J., Rooma õiguse dotsent. 1) Õ i g u s e ü l e ü l d i n e t e o o r i a , 
2 t., k. 11—1, Aud. 2. 2) R o o m a õ i g u s e a j a l u g u , 4 t. n., r. 
1 1 — 1 . Aud. 2. 3) A l g h a r j u t u s e d R o o m a õ i g u s e s („Ins-
t i t u t i o n e s J u s t i n i a n i"), 2 t., n. 4 — 6. Aud. 1. — Kõnetunnid : 
ülikooli lektooriumis pärast loenguid. 

Maim, N., riigiõiguse magistrand, riigiõiguse prof. k. t., dekaan. 1) Ü l e -
ü l d i n e r i i g i õ p e t u s j a p o s i t i i v n e r i i g i õ i g u s , 4 t., 
r., 1. 1 0 — 1 2 . 2) A d m i n i s t r a t i i v n e õ i g u s , 2 t., k. 9 — 1 0 , 
n. 1 1 — 1 2 . Aud. 1. — Kõnetunnid: dekanaadis e., 1. 1 2 — 1 . 

Tjutrjumov, J., tsiviilõiguse j a tsiviilprotsessi professor. 1) T p a a c -
j j a H C K o e n p a B o , 3 t., kahe nädala tagast, e., t., k., 4 — 6 . Aud. 5. 
2) P p a i K s a H C K o e c y f l o n p o H B B o j j c T B O , 2 t. kahe nädala ta-
gast, e., k. 10—12. Aud. 5. 3 ) T o p r o B o e npaB ( o , 1 t. kahe nädala 
tagast, t. 1 1 — 1 . Aud. 5. 4) ü p a K T H ^ e c K i a a a H S T i a n o 
R P A A C H A N C K O M Y n p a B y . H cy r O n p o a 3 B O A C T B y , 1 t. kabe 
nädala tagast, t. 6 — 8 . Aud. 3. — Kõnetunnid: ülikooli lektooriumis 
e., t. 3 — 4 . 
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Bjerre, A., Cand. phil., Dr. jur., kriminaalõiguse professor. 1) S t r a f -
r e c h t , 3 t., t. 1 1 — 1 , n. 1 2 — 1 . Aud. 1. 2) R e c h t s p h i l o -
s o p h i e , 2 t., r. 4 — 6 . Aud. 5. 3) K r i m i n a l p s y c h o l o g i e , 
1 t., kahe nädala tagast 1. 4 — 6 . Aud. 5. — Kõnetunnid : kodus 
(Riia tän. 32a) t. 1 2 — 1 . 

Berendts, E., finantsõiguse Dr., finantsõiguse professor. 1) O H H a H -
c o B o e n p a B O (Y i e H i e o r o c y j i a p c T B e H H O M i . H o ö m e -
CTB6HH0MÏ) X 0 3 fl fi C T B "b C î> K) p u H H e CKO ft H U O J I H T H H e -
CKofi TOHeKï i 3 p H i a ) , 4 t., e., n., 9 — 1 1 . Aud. 2. 2) II o JI n -
T H n e CK a a aKOHOMia, 4 t., t., r. 9 — 1 1 . Aud. 5. 3) I I P A K -
T H ^ e c K i a a a H H T i a n o c o r j i a m e H i i o e o c j i y m a T e j i a M H . 
Aud. antakse pärast t e a d a . — Kõnetunnid: ülikooli lektooriumis t. 1 1 — 1 2 . 

Piip, A., rahvusvahelise õiguse magistrand, rahvusvahelise õiguse pro-
fessor. R a h v u s v a h e l i n e õ i g u s . — Loengute aeg antakse pä-
rast teada. 

Filippov, J., ökonoomilise poliitika ja poliitilise ökonoomia prof. k. t., pro-
fessori õigustega. 9 K 0 H 0 M n q e c K a a n o j i B T H K a (kaubandustead-
lastele), 4 t., e., 1. 3 — 5 . Aud. 2. — Kõnetunnid : ülikooli lektoo-
riumis 1. 5 — 6 . 

Arstiteaduskond. 
Sommer, A., Dr. med., anatoomia professor. 1) A H a r o M i a ^ e j i o -

B-feKa, II, 5 t., e., t., k., n., r. 8 — 9 h. 2) I I p a K T H i e c K i a 3 a -
H f l T i a n o a H a T O M i n , e., t., k., n., r. 3 — 6 . 3) T H C T O J I O -
r i a H » M Ö p i o J i o r i a , 4 t., e., k., n., r., 10 — 1 1 . 4) II p a K T H -

* * i e c K i a a a H f l T i a n o r n c T 0 J i 0 r i n , 4 t., e. 11 — 1, k. 1 0 — 1 2 . 
Vanas anatoomikumis (Doomemäel). — Kõnetunnid : sealsamas äri-
päeviti 1 1 — 1 2 . 

Lipschütz, A., Dr. med., füsioloogia professor. 1) P h y s i o l o g i e 
d e s M e n s c h e n , II, 6 t., e., t., k., n., r., 1. 9 — 1 0 . 2) P h y -
s i o l o g i s c h e s P r a k t i k u m , II, 4 t., t., r. 1 1 — 1 . 3) W i s -
s e n s c h a f t l i c h e A r b e i t e n i m L a b o r a t o r i u m , äripäeviti. 
4) P h y s i o l o g i s c h e s S e m i n a r f ü r V o r g e r ü c k t e r e , 2 t., 
8 — 1 0 õ. Uues anatoomikumis (Savi tän. 2). — Kõnetunnid: seal-
samas peale loenguid. 

Loewe, J., Dr. med., farmakoloogia professor. 1)V F a r m a k o l o o g i a , 
6 t., äripäeviti 1 1 — 1 2 . Vanas anatoomikumis (Doomemäel). — Kõne-
tunnid : sealsamas peale loenguid. 

Patoloogia ôpetool vakant. Loeb ülesandel prof. A. Ucke. 1) A l l -
g e m e i n e P a t h o l o g i e m i t D e m o n s t r a t i o n e n , 6 t?, äri-
päeviti 5 — 6 (IV j a VI semestri üliõpilastele). 2) P a t h o l o g i s c h -
h i s t o l o g i s c h e r K u r s u s , 2 t., aeg antakse pärastpoole teada 
(VI sem. üliõpilastele). 3) K l i n i s c h e S e k t i o n e n (materjali 
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ulatuse järele), hommikutundidel, vastavalt kliinikutele (VI, VIII j a 
X semestri üliõpilastele). 4) A r b e i t e n i m P a t h o l o g i s c h e n 
I n s t i t u t (edasijõudnutele). Patoloogia-instituudis (Savi tän. 2). — 
Kõnetunnid : sealsamas pärast loenguid. 

Masing, E., Dr. med., sisehaiguste professor. 1) M e d i z i n i s c h e K l i -
n i k , e., t., k., rç., r. 1 / 2 1 0 — 1 1 . 2) D i a g n o s t i k , 3 t., t., k. } r. 
6 — 7 õ. Sisehaiguste kliinikus (Doomemäel). —- Kõnetunnid: seal-
samas peale loenguid. 

Koppel, H., Dr. med., sisehaiguste prpfessor, ülikooli rektor. 1) S i s e -
h a i g u s t e p o l i k l i i n i k , 6 t., t., k.( n., r. 3 — 1 / 2 5 . Polikliinikus 
(Jakobi tän. 2). — Kõnetunnid: rektoraadis äripäeviti 1 2 — 1 . 

Konik, K., Dr. med., kirurgia professor, dekaan. 1) T e a d u s k o n n a 
h a a v a k l i i n i k , äripäeviti 12—2. Haayakliinikus (Doomemäel). — 
Kõnetunnid : arstiteaduskonna dekanaadis äripäeviti 9 — 1 0 . 

Wanach, R., Dr. med., kirurgia professor. 1) P o c n H T a j i b H a f l XH-
p y p r n H e c K a a K JI H H H K a , 6 t., äripäeviti 1 1 — H o s p i t a l -
haavakliinikus (Maarjamõisa väljal). -— Kõnetunnid: sealsamas peale 
loenguid. 

Blumberg, J., Dr. med., kirurgilise patoloogia j a operatiiv-kirurgia dot-
sendi k. t. 1) Ü l d i n e k i r u r g i l i n e p a t o l o o g i a , 3 t., t., r., 
1. 1 0 — 1 1 . 2) O p e r a t i i v - k i r u r g i a t o p o g r a a f i l i s e a n a -
t o o m i a g a , 4 t., e., n. 3 — 5 . Vanas anatoomikumis (Doomemäel). 
— Kõnetunnid : sealsamas peale loenguid. 

Blessig, E., Dr. med., silmahaiguste professor. 1) S i l m a h a i g u s e d , 
6 t., äripäeviti x / 2 9 — l / ^ 0 e. 1. Silmakliinikus (Maarjamõisa tän. ja 
Vallikraavi tän. nurgal). — Kõnetunnid: sealsamas peale 1 loenguid. 

Miländer, J., Dr. med., günäkoloogia professor. 1) S ü n n i t a m i s e j a 
n a i s t e h a i g u s t e õ « p e t u s , 3 t., e., r. 8 — V 2 10 h. N a i s t e -
k l i i n i k , 6 t., t., k., n., 1. 8—V2IO h. Naistekliinikus (Doomemäel). 
— Kõnetunnid: sealsamas äripäeviti 1 / 2 1 0 — 1 0 . 

Bresowsky, M., Dr. med., psühiaatria prof. k. t. 1) O õ m a a n c n x o -
n a T 0 JI 0 r i a , 2 t., t., r. 5 — 6 . Naistekliinikus (Doomemäel). 
2) KjiHHHKa H y m e B H h i x Õ o j i f c s H e ü , 2 t., pühapäeviti 1 1 — 1 . 
Vaimuhaig. kliinikus (Puiestee tän. 1). — Kõnetunnid : sealsamas 
äripäeviti 11—12. 

Pussep, L., Dr. med., neuropatoloogia professor. 1 ) Ü A T O J I O R I A H e p B -

HOË c H c T e M bi, 2 t. Aeg antakse pärastpoole teada. 2) 0 6 m a a 
K JI H H H K a H e p B H b i x t 0 o JI £ 3 H e fl , 2 t., t., r. 1 0 — 1 1 . Sise-
haiguste hospital-kliinikus (Maarjamõisa väljal). — Kõnetunnid : seal-
samas peale loenguid. 

Paldrock, A., Dr. med., naha- j a suguhaiguste professor. 1) N a h a -
j a s u g u h a i g u s e d , 4 t., t., k., n., r. 11—12. Polikliinikus 
(Jakobi tän. 2). — Kõnetunnid antakse pärast teada. 
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Kôrva-, nina- ja kurguhaiguste ôpetool vakant. Loeb ülesandel prof. 
H. Koppel. K õ r v a - , n i n a - j a k u r g u h a i g u s e d , 4 t., e.. 1. 
3 — 5 . Polikliinikus (Jakobi tän. 2). — Kõnetunnid : rektoraadis äri-
päeviti 12—1. 

Lüüs, A., arst, lastehaiguste dotsendi k. t. 1) L a s t e h a i g u s e d , 3 t., e., 
k., r. 11—12. Lastekliinikus (Veski tän. 6). — Kõnetunnid: seal-
samas peale loenguid. 

Rammul, A., Dr. med., hügieeni professor. 1) H ü g i e e n 4 t., e., n. 
õ—7. 2) H ü g i e e n i p r a k t . t ö ö d , e., n. 7— 1 / 2 9 õ. Hügieeni-
instituudis (Aia tän. 38a). — Kõnetunnid : sealsamas peale loenguid. 

Schlossmann, K., Dr. med., bakterioloogia dotsent. 1) Ü l d i n e b a k -
t e r i o 1 o o g i a , 3 t., e., k., r. 10—11. Hügieeni-instituudis (Aia 
tän. 38a). — Kõnetunnid : sealsamas peale loenguid. 

Ucke, A., Dr. med., kohtuliku arstiteaduse prof. k. 't. 1) G e r i c h t - . 
l i e h e S e k t i o n e n , k. 8 h. peale (materjali ulatuse järele) X sem. 
üliõpilastele. 2) C o l l o q u i u m ü b e r g e r i c h t l i c h - m e d i z i -
n i s c h e F r a g e n i m A n s c h l u s s a n d i e S e k t i o n e n (X sem. 
üliõpilastele). Vanas anatoomikumis (Doomemäel). — Kõnetunnid: 
sealsamas peale loenguid. 

Talwik, S., Dnd. med., eradotsendi k. t. 1) K o h t u l i k a r s t i t e a d u s , 
4 t., t., n. 11 —12, 1. 10—12. 2) K o h t u l i k u a r s t i t e a d u s e 
p r a k t . t ö ö d . Vanas anatoomikumis (Doomemäel). — Kõnetunnid : 
sealsamas peale loenguid. 

Stamm, J., Mag. pharm., farmaatsia prof. k. t. 1) O a p M a K o r H O -
ai a , 5 t., t., k., r. 12—1, I. 11—1. 2) O a p M aK o r H O 3 i a 
(npaKTHHecKia paõ.) 4 t., e., n. 11—1. 3) C y a e õ H a a XHMia 
(npaKTiraecKiH paõ.), 6 t., k., h. 5—8. 4) K a n e c T B e H H b i ä 
X H M H i e c K i f i a.HajiH3i> (ühes eradotsent H. M e t s a p a ' g a ) , 6 
t., t., r. 5—8. Rohuteaduse-instituudis (Rüütli tän. 2). Kõnetunnid: 
sealsamas äripäeviti k. 1— 1 / 2 2. 

Metsapa, H., Magnd. pharm., farmaatsia eradotsent. R o h u t e a d u s l i n e 
p r o p ä d e u t i k a , 1 t., t. 11—12. Rohuteaduse-instituudis (Rüütli 
tän. 2). — Kõnetunnid : sealsamas peale loenguid. 

Filosoofiateaduskond. 
Jôgewer, J., Cand. phil., Eesti keele prof. k. t., dekaan. 1) E e s t i 

m u r d e d , 4 t., e., t. 11—1. 2) S e m i n a a r i h a r j u t u s e d ( ü h e 
v a n e m a E e s t i k i r j a n i k u k e e l e l i s e d i s e ä r a l d u s e d , 
kokku leppides osavõtjatega), 2 t., 1. 11—1. Aud. 6. — Kõnetunnid: 
filosoofiateaduskonna dekanaadis e., t., 1. 1— 1 / 2 2. 

Weski, J., Eesti keele lektor. 1) T e g e l i k E e s t i k e e l e k u r s u s , 
j a h a r j u t u s e d , 3 t., e., n., 1. 3—4. 2) E e s t i k i r j a n d u s -
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l o o p e a j o o n e d , 2 t., t., r. 3—4. Aud. 5. 3) E e s t i k e e l © 
Õ p p i m i s e k u r s u s (muulastele), 3 t., e. 1—2, k. 3 — 4 , 1. 4 — 5 . 
Aud. 6. — Kõnetund : ülikooli lektooriumis n. 4 — 5 . 

Kettunen, L., Dr. phil., Lääne-Soome keelte professor. 1) L i i v i k e e l , 
2 t., t., r. 4 — 5 . 2) V e p s a k e e l , l t . , t. 5—6. 3) Ü1 e ü 1 d. f o -
n e e t i k a , 1 t., r. 5 — 6 . 4) S e m i n a a r i h a r j u t u s e d , iga teine 
nädal, k. 4—6. Aud. 4. 5) I n s t r u m e n t a a l f o n e e t i k a t ö ö d . 
Füsioloogia-instituudis — aja kohta osavõtjatega kokku leppides. — 
Kõnetunnid : kodus (Vabriku tän. 3) e., n. 5—6. 

Kettunen, H., Soome keele lektori k. t. 1-a) A l g k u r s u s I r ü h m , 3 t., 
t. 2—3, n. 12—1, 1. 12—1. Aud. 4. I-b) A l g k u r s u s II r ü h m , 
3 t., k., r., 1. 1—2. 2) K u r s u s e d a s i j õ u d n u t e l e , 3 t., t. 1—2, 
n. 1—3. Aud. 5. — Kõnetunnid : kodus (Vabriku tän. 3) e., n. 5 — 6 . 

Mark, J., Mag. phil., Urali keele prof. k. t. Annab oma ettelugemised 
peale Tartusse jõudmist üles. 

Shakow, K., Magnd. phil., Sürjani keele lektor. Annab oma tunnid se-
mestri algusel üles. 

Bergman, J., Dr. phil., Ladina filoloogia professor. 1) L a t e i n i s c h e 
L i t e r a t u r : a) T a ci t u s , G e r m a n i a , 2 t., t., k. 9 — 1 0 ; b) H o -
r a t i u s , De a r t e p o e t i c a , 1 t., n. 9—10. Aud. 6. 2) S e -
m i n a r ü b u n g e n f ü r V o r g e s c h r i t t e n e r e (über verschiedene, 
im Einvernehmen mit dem Professor von den Teilnehmern gewählte 
Themata), 2 t., kahe nädala tagast, n. 3—5, kunstimuuseumis (ülikoolis). 
3) L a t e i n i s c h e L a u t l e h r e , h i s t o r i s c h d a r g e s t e l l t , 
1 t., r. 9 — 1 0 Aud. 6. 4) R ö m i s c h e G e s c h i c h t e , 2 t., n., 
k. 10—11. Aud. 1. 5) E i n f ü h r u n g i n d i e k l a s s i s c h e 
A r c h ä o l o g i e , 1 t., n. 10—11. Kunstimuuseumis. — Kõnetunnid: 
kunstimuuseumis t., k., n., r. 1 / 2 12—12. 

Seeberg-Elverfeldt, F., Ladina keele lektor. 1) O õ m i ü K y p c t , 4 t., 
e., t., n., r. 6—7. Aud. 6. 2) L a t e i n f ü r P o r t g e s c h r i t t e n e , 
4 t., e. aud. 2., t. aud. 6., n. aud. 6., r. aud. õ. 5—6. — Kõne-
tunnid : ülikooli lektooriumis pärast ettelugemisi. 

Baumann, P., Cand. phil., Kreeka keele dotsent. Annab oma etteluge-
mised semestri algul teada. 

Freymann, W., Cand. phil., eradotsent. Loeb ülesandel K r e e k a k e e l e 
lektori kursust. 1) Algajatele 4 t., t. 8 — 9 õ., k. 7 — 8 õ., n. 8 — 9 õ., 
1. 6 — 7 õ. 2) Edasijõudnutele 4 t., e., k., r. 8 — 9 õ., 1. 7 — 8 õ. 
Aud. 4. — Kõnetunnid : ülikooli lektooriumis pääle ettelugemisi. 

Gutmann, R., Mag. phil., Romaani keelte prof. k. t. 1) V a n a P r a n t -
s u s e k e e l , k i r j a n d u s j a t e k s t i d . S e m i n a a r , 2 t., 
e. 10—12. Aud. 4. 2) R o m a a n i k e e l t e g r a m m a t i k a , 1 t., 
n. 10—11. Aud. 6. 3) P r a n t s u s e k e e l e a j a l o o l i n e g r a m -
m a t i k a , 1 t., n. 11—12. Aud. 6. 4) V a n a P r o v a n s a a l i 
k i r j a n d u s j a t e k s t i d , 2 t., r. 10—12. Aud. 4. 6) V a n a 
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P r a n - t s u s e k i r j a n d u s j a t e k s t i d , I„ 1 t. (kokkuleppel osa-
võtjatega). — Kõnetund : kodus (Vallikraavi tän. 6) n. I — 2 . 

Sivers, S. v. t Dr. phil., Prantsuse keele lektor. 1) 1 k u r s u s , 4 t., e., t., 
k., n. 6 — 7 õ. ; 2) 11 k u r s u s , 2 t., t., k. 7 — 8 õ. ; 8) III k u r -
s u s , 2 t., e., n. 7 — 8 õ. Aud. 5. — Kõnetunnid: kodus (Karlova tän. 
24) äripäeviti 1 / 2 S—3. 

Wiget, W., Dr. phil., Saksa filoloogia professor. 1) A l t h o c h d e u t -
s c h e G r a m m a t i k (Portsetzung), 2 t., e., r. 1 2 — 1 . 2) D e u t -
s c h e L i t e r a t u r g e s c h i c h t e bis' zum 12. Jahrh., 2 t., e., k. 
1 — 2 . Aud. 4. 3) G u n n l a u g o r m s t u n g u s a g a a l s E i n -
l e i t u n g i n s A l t i s l ä n d i s c h e , 2 t., e., r. 5 — 6. Aud. 6. 
4) M i t t e l h o c h d e u t s c h e S e m i n a r ü b u n g e n , 2 t., k. 12 — 1, 
r. 1—2. Aud. 4. — Kõnetunnid : kodus (Tiigi tän. 50) äripäeviti 3 — 4 . 

Sabler, G. v., Dr. phil., Saksa filoloogia eradotsent. Loeb ülesandel. 
G e s c h i c h t e d e r d e u t s c h e n S p r a c h e (II Hälfte), 3 t., 
e., t., r. 7 — 8 õ. Aud. 6. — Kõnetunnid: ülikooli lektooriumis e., 
t., r. 8— 1 j 2 9 õ. 

Bettac, F., Saksa keele lektor. 1) D e u t s c h e S p r a c h ü b u n g e n 
f ü r w e n i g e r V o r g e s c h r i t t e n e , 3 t., t., r. 5 — 6 , aud. 1, 
n. 5—6, aud. 5. 2) D e u t s c h e S p r a c h e f ü r V o r g e s c h r i t -
t e n e r e , 2 t., t., r. 6 — 7 , Aud. 4. 3) A u s g e w ä h l t e A b -
s c h n i t t e a u s d e r d e u t s c h e n L i t e r a t u r g e s c h i c h t e d e s 
19. J a h r h . (kõigi teaduskondade kuulajatele), 1 t., e. 5 — 6 . Aud. 1. 
— Kõnetund : ülikooli lektooriumis n. peale etelugemisi. 

Mutschmann, H., Dr. phil., Inglise filoloogia professor. 1) M a r l o w e 
a n d t h e E a r l y E l i z a b e t h a n D r a m a . 2) P r a c t i c a ! 
C o u r s e of E n g l i s h P h o n e t i c s . Teised praktilised harjutu-
sed, loengute aeg ja koht määratakse edaspidi. 

Leidig, J., Inglis keele lektori k. t. 1) I-a k u r s u s k a u b a n d u s t e a d -
l a s t e l e , 3 t., t. 8 — 9 , 1. 8 — 1 0 h., aud. 1 ; I-b k u r s u s 
k a u b a n d u s t e a d 1 a s t e 1 e , 3 t., k., n., 1. 1 0 — 1 1 . Aud. 4. 
2) Ü l e ü l d i n e a l g k u r s u s , 3 t., n. 7 — 9 h., r. 8 — 9 h. 
Aud. 1 ; II k u r s u s , 3 t., e. 8 — 1 0 , r. 1 0 — 1 1 . Aud. 6 ; III k u r -
s u s , 3 t., k. 8 — 1 0 , r. 9 — 1 0 . Aud. 4. — Kõnetunnid: ülikooli 
lektooriumis peale ettelugemisi. 

Masing, L., Dr. phil., Slaavi filoloogia professor. 1) C p a B H H T e j i b -
H a a r p a M M S T H K a c j i a B a H C K H x t s 3 h k o b 1 ) (Mop(|>ojipria, 
OKOH^ame), 3 t., 1., k., r. „ 9 — 1 0 . 2) C e p ö o - x o p B a T C K i ä 
H 3 U K Ï . (TEKCTBI H r p a M M a T H K a ) , 2 t., t., n. 9 — 1 0 . 3) I l p a K -
T H ^ e c K i a 3 a H A T i a , 1. 9 — 1 0 . Kunstimuuseumis. — Kõnetunnid: 
kodus (Tallinna tän. 41) äripäeviti 8 — 9 h. 

Ernits, V., Slaavi filoloogia eradotsent. 1) S o o m e - S l a a v i k e e l e -
l i s t e s t k o k k u p u u t u m i s t e s t (bibliograafia, kokkupuutumiste 
kronoloogia), II 1 t., e. 1 2 — 1 . Aud. 5. 2) E t ü m o l o g i s e e r i -
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m i s h a r j u t u s e d. Vene laensõnad* Eesti keeles 1 t., 1. 1 1 — 1 2 . 
Aud. 2. 3) V e n e k e e 1 e a j a l u g u , 2' t., 1. 1 2 — 2 . Aud. 2. — 
Kõnetunnid : ülikooli lektooriumis peale ettelugemisi. 

Prawdin, B., Vene keele lektor. 1) K y p c ï > p y c c K O ü j i H T e p a -
T y p b i (KJiaccHH. nepionTj, II), 2 t., 1. 4 — 6 . Aud. 3. 2) I I p a K -
T i i i e c K i a 3 a H A T i H r i o H O B i f i m e f l p y C C K O H JI H T e p a -
T y p r f e , 2 t., k. 4 — 6 . Aud. 6. — Kõnetunnid: kodus (Tähe tän. 31) 
e. 3 — 4 , ülikooli lektooriumis k. peale ettelugemisi. 

Vasmer, M., Dr. phil., Indo-Euroopa keeleteaduse professor. 1) E i n -
l e i t u n g i n d i e S p r a c h w i s s e n s c h a f t , 2 t., e. 10 — 1 2 . 
2) A l t i n d i s c h e G r a m m a t i k (Formenlehre), 2 t., t., 1. 3 — 4 . 
3) A l t i n d i s c h e T e x t e (Stenzler), 2 t., t., 1. 4 — 5 . 4) D i e 
L e h n w ö r t e r i n d e n s l a v i s c h e n S p r a c h e n , 2 t., r. 3 — 5 . 
Aud. 1. — Kõnetunnid : ülikooli lektooriumis peale ettelugemisi. 

Suits, G., Eesti j a üleüldise kirjanduseloo professori k. t. ^ J u -
h a t u s k i r j a n d u s t e a d u s e s s e , 2 t., t. 1 0 — 1 1 j a r. 1 2 — 1 . 
Aud. 6. 2) S e m i n a a r : v õ õ r a d m õ j u d E e s t i k i r j a n -
d u s e s , 2 t., n. 6 — 8 Seminaari ruumides (ülikoolis). 3) S h a k e -
s p e a r e , H a m l e t , h i l j e m i n i — V o l t a i r e , C a n d i d e , 2 t., 

. k., 1. 6 — 7 (kõigi fakulteetide kuulajatele). Aud. 3. — Kõnetunnid : 
ülikooli lektooriumis peale ettelugemisi. 

Anderson, W., Dr. phil., Eesti j a võrdleva rahvaluule professor. 1) M e -
t h o d e d e r v e r g l e i c h e n d e n M ä r c h e n f o r s c h u n g (Ports.)'; 
2 t., 1. 6 — 8 . Aud. 2. 2) V o l k s k u n d l i e h e A r c h i v e u n d 
i h r e O r g a n i s a t i o n (Forts.), 2 t., e. 6 — 8 . Aud. 2. 3) V o l k s -
k u n d l i c h e s P r a k t i k u m , 2 t., k. 6 — 8 . Aud. 6. — Kõne-
tunnid : ülikooli lektooriumis peale ettelugemisi. 

Eisen, M. J., Eesti rahvaluule isikl. professor. 1) E e s t i m ü t o -
l o o g i a (järg), 2 t., 1. 11-—1. Aud. 5. 2) K a l e v i p o e g (järg). 
1 t., r. 1 1 — 1 2 . Aud. 6. 3) K a l e v a l a , s i s s e j u h a t u s (järg), 
1 t., k. 1 1 — 1 2 . Aud. 6. — Kõnetunnid: ülikooli kantseleis k., i\, 
1. peale ettelugemisi. 

Tallgren, A. M., Dr. phil., Eesti ja põhjamaade muinasteaduse professor. 
1) E e s t i m a a a j a l o o l i s t e s t m ä l e s t u s t e s t , 2 t., k. 8 — 1 0 . 
2) M u u s e u m i d e k o r r a l d a m i s e s t j a a n t i k v a a r i s t e h a r -
r a s t u s t e a j a l o o s t p õ h j a m a a d e s , 2 t., 1. 8 — 1 0 . 3) S e -
m i n a a r i h a r j u t u s e d (aeg määratakse edaspidi). Meteoroloogia-
aud; (Jakobi tän. 2). — Kõnetunnid : sealsamas pärast ettelugemisi. 

Oldekop, H., Dr. phil., üleüldise ajaloo professori k. t. 1) K e s k a j a 
l i n n a e l u a r e n e m i n e k u n i » r e n a i s s a n c e ' i a j a n i , 2 t., 
e. 4 — 6 . Aud. 4. 2) R e f o r m a t s i o o n j a v a s t u r e f o r m a t -
s i o o n , 2 t., n. 4 — 6 . Aud. 4. 3) S e m i n a a r i h a r j u t u s e d , 
2 t., 1. 4 — 6 . Aud. 6. — Kõnetunnid: ülikooli lektooriumis peale 
ettelugemisi. 
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Cederberg, A. R., Dr. phil., » Eesti ja põhjamaade ajaloo professor. 
1) Ü l e ü l d i n e k u r s u s S o o m e a j a l o o s , 2 t., k., 1. 10—11. 
Aud. 6. 2) S i s s e j u h a t u s R o o t s i a j a l o o s s e , 2 t., e., n. 
9—10. Aud. 1. 3) H a r j u t u s e d v a n a d e a l l i k a t e l u g e -
m i s e s , 2 t., k. 11—1. Aud. 1 või linnaarhiivis. — Kõnetunnid: 
•ülikooli lektooriumis või linnaarhiivis pärast loenguid. 

Sepp, H., ajaloo stipendiaat. E e s t i a j a l u g u R o o t s i a j a l õ p u n i 
(peaasjalikult kaubandusteadlastele), 1 t., n. 4—5. Aud. 2. — Kõne-
tunnid: kodus (Päeva tän. la) t., r. 3 — 4 . 

Sildnik, A., ajaloo eradotsent. T a l u r a h v a v a b a s t a m i n e j a 
E e s t i XIX a a s t a s a j a l (peaasjalikult kaubandusteadlastele), 1 t., 
t. 12—1. Aud. 4. — Kõnetunnid : ülikooli lektooriumis peale ette-
lugemisi t. 1 — 2 ; kodus (Vabriku tän. 5) äripäeviti 12—1. 

Pridik, A., Dr. phil., prof. emer., loeb ülesandel. 1) H c r o p i a a p x n -
T e K T y p H B c 4 x I) B p e M e H t> (ncTopia XYNOJKECTBEHHBDCB cranefl), 
2 t. 2) H c T o p i a jKHBonncH H T a j i b A H C K a r o p e H e c c a H c a , 
2 t. Loengute aeg ja koht määratakse hiljem. 

Põld, P., Cand. theol., kasvatusteaduse professor, ülikooli kuraator. 
1) Ü l e ü l d i n e k a s v a t u s t e a d u s : f ü ü s i l i n e j a i n t e l l e k -
t u a a l n e k a s v a t u s , 2 t., t., n. 5—6. Aud. 2. 2) K a s v a t u s -
a j a l o o l i s e d s e m i n a a r i h a r j u t u s e d J. H. P e s t a l o z z i ü l e , 
1 t., 1. 5 — 6 . Aud. 2. — Kõnetunnid: ülikooli suures nõukogu-saalis 
äripäeviti 12—1. 

Riemer, E., kasvatusteaduse eradotsent. Loengute aeg antakse hiljem 
teada. 

Ramul, K., filosoofia dotsent. 1) L o o g i k a , ü h e s h a r j u t u s t e g a , 
2 t., e., n. 9—10. 2) L ü h i k e n e s i s s e j u h a t u s e k s p e r i -
m e n t a a l - p s ü h o l o o g i a s s e , ü h e s h a r j u t u s t e g a , 2 t., t.. 
9—11. 3) F i l o s o o f i l i n e s e m i n a a r : H u m e , I n q u i r y c o n -
c e r n i n g H u m a n U n d e r s t a n d i n g , 2 t., 1. 4—6. Aud. 4 . — 
Kõnetunnid : kodus (Puiestee tän. 84) pühap. 11—1. 

Freymann, W., Cand. phil. filosoofia eradotsent. P l a t o n , P h a i d o n , 
2 t., n. 6 — 8 õ. Aud. 4. — Kõnetunnid: ülikooli lektooriumis peale 
ettelugemisi. 

Matemaatika-loodusteaduskond. 
Väisälä, K., Dr. phil., matemaatika professor. 1) V a l i t u d p e a t ü k i d 

u u e m a s t f u n k t s i o o n i t e o o r i a s t j a a n a l ü ü t i l i s e s t a r v u -
t e o o r i a s t , 4 t., k., 1. 8 — l p h. 2) H a r j u t u s e d , 2 t., n. 4 — 6 . 
Aud. 13. — Kõnetunnid : matemaatikakabinetis (Jakobi tän. 2) peale 
loenguid. 

Sarv, J., Cand. math., matemaatika prof. k. t. 1) D i f f e r e n t s i a a l -
g e o m e e t r i a , 3 t., t. 12—2, n. 12—1. 2) H a r j u t u s e d , 1 t., e. 
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1 — 2 . 3) K u j u t a v g e o m e e t r i a , 3 t., k. 1 2 — 2 , n. 1 — 2 . 
4) H a r j u t u s e d , 2 t., r. 1 2 — 2 . Aud. 13. — Kõnetunnid: mate-
maatikakabinetis (Jakobi tän. 2) 1. 1 2 — 1 . 

Aleksejew, W., Dr. math., prof. emer. Loeb matemaatika eradotsendina. 
T e o p i a H H B a p i a H T O B t , 3 t., k . 5 — 7 , r. 5 — 6 . Aud. 13 . — 
Kõnetunnid : sealsamas pärast loenguid. 

Jaakson, H., Cand. math., matemaatika dotsent. 1) D i f f e r e n t s i a a l -
v õ r r a n d i d o s a t u l e t i s t e g a , 2 t., k. 1 0 — 1 2 . 2) H a r j u -
t u s e d , l t . , e. 1 2 — 1 . 3) A n a l ü ü t i l i n e d i f f e r e n t s i a a l -
v õ r r a n d i t e t e o o r i a , 4 t., e., r. 1 0 — 1 2 . Aud. 13. — Kõnetunnid : 
matemaatikakabinetis (Jakobi tän. 2) k. 1 2 — 1 . 

Rägo, G., Cand. math., mehaanika õpetooli prof. k. t. 1) K õ r g e m 
a n a l ü ü s , II, 4 t., eM r. 8 — 1 0 . 2) H a r j u t u s e d k õ r g e m a s 
a n a l ü ü s i s , 2 t., k. 8 — 1 0 . 3) M e h a a n i k a (keemikutele), 
4 t., e., r. 4 — 6 . Füüsika-aud. (ülikoolis). 4) Seminaar; V a r i a t -
s i o o n i a r v u t u s j a k õ r g e m d ü n a a m i k a , 2 t., 5 — 7 . Aud. 13. 
— Kõnetunnid : matemaatikakabinetis (Jakobi tän. 2) t., e. 6 — 7 . 

Kupffer, W., Cand. math., mehaanika dotsendi k . . t. Loeb ülesandel. 
1) T e o p e T H H e c K a a M e x â H H K a , II, | t., t., n.- 1 0 — 1 2 . 
2) y n p a j K H e H i f i n o T e o p e T H ^ e c K O f l M e x a H H K l î , 2 t., 1. 
12 — 2 . 3) C e M H H a p i f i no B a p i a i u o H H H M t H C H H C J I C -
H i s i M t « B b i c m e f l J H H A M H K I , 2 t . , t . 5 — 7 . A u d . 1 3 . — 
Kõnetunnid : matemaatikakabinetis (Jakobi tän. 2) n. 1 2 — 1 . 

Rootsman, D., Cand. math., astronoomia prof. k. t. 1) S f ä ä r i l i n e 
j a p r a k t i l i n e a s t r o n o o m i a , 4 t., e., r. 8 — 1 0 h. 2) K õ r -
g e m g e o d e e s i a , 2 t., t. 8 — 1 0 . Aud. 13. 3) A s t r o n o o m i -
l i s e d t ö ö d . Tähetornis (Doomemäel). — Kõnetunnid : sealsamas 
äripäeviti 1 0 — 1 1 . 

Koch, K., Cand. math., meteoroloogia j a geofüüsika dotsent. 1) M e -
T e o p o j i o r i a (oõmiii Kypct), 3 t., n. 5 — 7 , 1. 5 — 6 . 2) y n p a a c -
H e H i A , 2 t., r. 4 — 6 . 3) M e T e o p o j i o r i a (^Jia arp0H0M0Bi>), 
2 t., k. 5 — 7 . 4) y n p a j K H e n i a , l t . , 1. 6 — 7 . Meteoroloogiakabi-
netis (Jakobi tän. 2). — Kõnetunnid : kodus (Tiigi tän. 42) n. 2 — 3 . 

* 
Letzmann, J., Cand. phys., meteoroloogia eradotsent. K j i H M a T O -

j i o r i a , l t . , n. 5 — 6 . Meteoroloogiakabinetis (Jakobi tän. 2). — 
Kõnetunnid : sealsamas peale loenguid. 

Wilip, J., Cand. phys., füüsika prof. k. t. 1) Ü l d i n e f ü ü s i k a , 
6 t., äripäeviti 1 1 — 1 2 . Aulas. 2) H a r j u t u s e d , äripäeviti 4 — 7 . 
Füüsikakabinetis (ülikoolis). — Kõnetunnid : füüsikakabinetis äri-
päeviti 1 2 — 1 . 

Landesen, G., Mag. ehem., keemia professor, 1) A n a j i n T H ' i e c i t a a 
x H M i a , 4 t., e . , t , , _ r . , 1. 9 — 1 0 . 2 ) <D H 3 H Xi e c K a a X H M i a , 3 
t., e. 12—1, k., n. 9 — 1 0 . Keemia-aud. (ülikoolis). 3) n p a K T i h 
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^ e c K i a 3 a H H T i a , t., k., n., r. 9 — 1 , 1., 9 — 1 ja 4 — 7 . Keemia-
laboratooriumis. — Kõnetunnid : omas kabinetis (ülikoolis) äripäeviti 
1 1 — y 2 1 2 . 

Narbutt, J., Mag. ehem., prof. Loeb ülesandel. I) O p r a H H H e c K a a 
XHMia, 6 t., äripäeviti 1 0 — 1 1 . Aulas. 2) I l p a K T H ^ i e c K i a 3 a -
H î i T i f i , e., t., k., n., r. 9 — 1 ja 4—-7, 1. 9 — 1 . Keemialaboratooriu-
mis. — Kõnetunnid: omas kabinetis (ülikoolis) e. 1 1 — 1 2 . 

Wittlich, M., Ing. techn., tehnilise keemia professor, dekaan. 1) A H -
o p r a H H i e c K a a x n M H Ti e c K a a T e x H O J i o r i a , 5 t., e., t., k., 
n., r. 1 1 — 1 2 . Keemia-aud. (ülikoolis). 2) II p aKT H H e c K i a s a -
u a x i a e., t., k., n., r. 9 — 1 ja 4 — 7 , 1. 9 — 1 . Tehnilise keemia labo-
ratooriumis. — Kõnetunnid e., k., r. 1 2 — 1 omas kabinetis (ülikoolis). 

Scupin, H., Dr. phil., mineraloogia professor. 1) P o r m a t i o n s l e h r e , 
3 t., e., t., k. 9-—10. 2) S p e z i e l l e M i n e r a l o g i e , 3 t., e., 
t., k. 1 0 — 1 1 . 3) U e b u n g e n i n d e r G e o l o g i e , 4 t., n., r. 
9 — U . 4) U e b u n g e n i n d e r M i n e r a l o g i e , 2 t., 1. 9 — 1 1 . 
Geoloogia-aud. (Aia tän. 38a). — Kõnetunnid: sealsamas e., n. 11—V2I2. 

Bucholtz, Th., Dr. bot., botaanika professor. 1) M 0 p $ 0 JI 0 r i a 
H cHCTeMaTHKa n.B'îiTHbix'L p a c T e H i i i , 3 t., e. 3 — 4 , n. 
8 — 1 0 . 2) y n p a j K H e H i a , 2 t., k. 8 — 1 0 . 3) <I> H 3 i 0 JI 0 r i a 
p a s M H o a c e H i a H H a c j i i j i C T B e H H O C T b p a c T e H i Ë , 2 t., 
r. 8 — 1 0 . Botaanika-instituudi aud. 4) Y n p a ÎK H e H i a1 B b o n p e -
3,"FEJIENIH p a c T e H i f t H a K C K y p c i i i (CL H a T y p a j w c T a M H ) , 2 t., 
r. 3 — 5 , 5) To-ace CÏ> $apMaueBTaMH, 2 t., kokkuleppe järele kuula-
jatega. 6) C n e n, i a JI b H bi a n p a K T i i ' i e c i u a 3 a H a T i a jyia 
CTapninxt KypcoBi), äripäeviti, kokku leppides kuulajatega. 7) K 0 JI -
JI 0 K B i ft , 1 t., kokku leppides kuulajatega. — Kõnetunnid : botaa-
nika-instituudis (Lai tän. 38) äripäeviti 1 0 — 1 1 . 

Spohr, E., Cand. rer. nat., botaanika eradotsent. Loeb ülesandel. <1> 11 -
3 i 0 JI 0 r i a p a c T e H i H , 2 t., 8 — 1 0 . Botaanika-instituudi aud. — 
Kõnetunnid : sealsamas pärast loenguid. 

Kennel, J. v„ Dr. phil., zooloogia professor. 1) S p e z i e l l e Z o o l o -
g i e d e r A v e r t e b r a t e n , 5 t., e., t., k., n., r. 1 2 — 1 . 2) Z o o -
l o g i s c h e s P r a c t i c u m f ü r A n f ä n g e r , 8 t., t., r., 3 — 7 . 
Zooloogiakabinetis (Aia tän. 38a). — Kõnetunnid : sealsamas äripäe-
viti 1 1 — 1 2 . 

Piiper, J., Cand. rer. nat., zooloogia prof. k. t. 1) S e l g r o o l i s t e , 
z o o l o o g i a , 5 t., e., t., k., r., 1. 1 1 — 1 2 . Aud. (Aia tän. 38a). 
2) H a r j u t u s e d 1 t., n. 1 1 — 1 2 . Zooloogiakabinetis (Aia tän. 38a). 
— Kõnetunnid: sealsamas 1. 12—1. 

Reichenbach, H., Cand. rer. nat., zooloogia dotsent. 1) Z o o l o o g i a 
e r i k u r s u s a g r o n o o m i d e l e , 4 t., e., t., n., r. 8 — 9 h. 
2) P r a k t i l i n e p l a n k t o l o o g i a , . Tunnid teatatakse edaspidi. 
Kõnetunnid: Zooloogiakabinetis (Aia tän. 38a) 0. 1 1 — 1 2 . 
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Granö, J. G., Dr. phil., geograafia professor. 1) Ü l d i n e g e o g r a a -
f i a , 3 t., e.,\ t., 1. 8 — 9 h. 2) P e n n o s k a n d i a m a a d e t e a d u s , 
2 t., t., 1. 6—7. Geoloogia-aud. (Aia tän. 38a). S e m i n a a r i h a r j u -
t u s e d , 2 t., k. 6—8. 4) G e o g r a a f i a p r a k t . , äripäeviti 1—3. 
Geograafiakabinetis (Aia tän. 38a). -— Kõnetunnid: sealsamas äri-
päeviti 2 — 3 . \ 

Loomaarstiteaduskond. 
Holtzmann, K., Mag. med. vet., anatoomia ja histoloogia professor. 

Z o o t o o m i a , 6 t. Loengute aeg antakse pärast Tartusse jõudmist 
teada. Teadusk. Theatrum zootomicumis (Vene tän. 18—32), Il korral. 

Mahlmann, A., loomaarst, prosektor. 1) /I II c c e K n i o H H bi JI 3 a u s t -
r i a , äripäeviti 4—6. 2) Ö K C T e p b e p i , 3 t., e., t., n. 6 — 7 . 
Teaduskonna peahoones (Vene tän. 18—32). — Kõnetunnid: kodus 
(Tallinna tän. 2)1. 2 — 3 . 

Gutmann, W., Mag. med. vet., kirurgia professor. 1) A K y m e p -
C T B O , 2 t., e. 9—10, n. 5 — 6 (Vi ja VIII semestri üliõpilas-
tele). 2) X n p y p r i a , 2 t., t. 5—6, k. 9—10. 3) KjiHHiiKa 
M e JI K H x T J K H B O T H B I X T ) , äripäeviti 10—12. Loengud teadusk, 
peahoones, prakt. tööd väikeste loomade kliinikus (Vene tän. 18—32). 
— Kõnetunnid : väikeste loomade kliinikus äripäeviti 10—12. 

Saral, K., loomaarst, kirurgia dotsent. 1) O p e r a t i i v - k i r u r g i a , 
2 t. Aeg määratakse pärast. Oma kabineti aud. 2) H a a v a -
k l i i n i k , 12 t., äripäeviti 10—12. Teadusk, haavakliinikus (Vene 
tän. 18—32). —1 Kõnetunnid: sealsamas äripäeviti 10—12. 

Schröder, E., Mag. med. vet., spetsiaalse patoloogia, teraapia j a diagnos-
tika professor. 1) H a c T H a a n a T o JI o r i a H x e p a n i a , 3 t., t., 
n., 1. 9— 1 0 . 2) K JI II II II K a B H y T p e H H H X G o JI "B 3 H e fi , 12 t., 
äripäeviti 10—12. Teadusk, terap. audit. — Kõnetunnid: sisemiste 
haiguste kliinikus (Vene tän. 18—32) äripäeviti 10—12. 

Waldmann, J., Mag. med. vet., patoloogilise anatoomia ja kohtuliku looma-
arstiteaduse professor. 1) I l a T O J i o r n ^ e c K a a a H a T O M i a , 4 t., 
t., k. 12—1, n. 12—2. 2) Ma c o B A H i e , 3 t., e., r., I. 12—1. 
3) S u r n u d l o o m a d e l a h t i l õ i k a m i n e , äripäeviti 11—2. Tea-
dusk. Theatrum zootomiciimi I korral. — Kõnetunnid: patoloogilise 
anatoomia kabinetis (Vene tän. 18—32) enne loenguid. 

Ainson, J., loomaarst, patoloogilise anatoomia dotsent. 1) K o h t u l i k 
l o o m a a r s t i t e a d u s , 2 t., t., n. 8-—9 h. Teadusk. Theatrumzoo-
tomicumi I korral. — Kõnetunnid : patoloogilise anatoomia kabinetis 
(Venë tän. 18—32) peale loenguid. 

Happich, K., Mag. med. vet., epizootoloogia, bakterioloogia ja politseilise 
loomaarstiteaduse professor, dekaan. 1) B N N Â O O T O J I O R I A c I> B e -
T e p H n a p H O i i n o j i t m i e n , 2 t., n., 1. 9— 1 0 . Teadusk, uue 
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hoone ülem. aud. 2) 9 n n 3 o o T O JI O r i A , 2 t., k., r. 9 — 1 0 (põllu-
majanduse üliõpilastele). — Kõnetunnid : teaduskonna kantseleis (Vene 
tän. 18—32) äripäeviti 12—1. 

Heinrich, G., loomaarst, bakterioloogia dotsendi k. t. 1) l I a c T H a a 
õ a K T e p i o j i o r i a n c e p o j i o r i a , 2 t., t. 9 — 1 0 , k. 8 — 9 h. 
2) l I p a K T H i e c K i a 3 a H H T i a no ô a K T e p i o j i o r i n , 4 t., k., 
r. 5— 7 . Teadusk, uue hoone (Vene tän. 18—20) aud. — Kõne-
tunnid: bakterioloogiajaamas (Vene tän. 18—32) k. 10—12. 

Rangel, A., loomaarst, hobuserautamise ja kabjahaiguste dotsendi k. t. 
1) H o b u s e r a u t a m i s e j a k a b j a h a i g u s t e õ p e t u s , 2 t . Aeg 
määratakse pärastpoole. 2) P r a k t. t ö ö d s e p i k o j a s , 3 t. Aeg 
määratakse pärastpoole. — Kõnetunnid: sepikojas (Vene tän. 18—32) 
äripäeviti 10—12. 

Feyerabend, A., proviisor, teaduskonna apteegi juhataja. 1) P r a k t i l i s e d 
t ö ö d a p t e e g i s , äripäeviti 10—12. 2) F a r m a a t s i a , 2 t., t., 
n. 5—6. 3) F a r m a k o g n o o s i a , 1 t., k. 5—6. — Teaduskonna 
apteegis .— Kõnetunnid: apteegis (Vene tän. 18—32) äripäeviti .10—12. 

Põllumajandusteaduskond. 
Teräsvuori, K., Dr. phil., taimekasvatuse ja sordiparanduse professor. 

1) T a i m e k a s v a t u s j a s o r d i p a r a n d u s , 3 t., n. 3—5, 1. 
10—11. 2) P r a k t i l i s e d h a r j u t u s e d , 4 t., r. 10—12 ja 3—5. 
Taimekasvatuse- ja sordiparanduse-instituudis (Vene tän. 2 2 ) . — K õ n e -
tunnid : sealsamas pärast loenguid. 

Nõmmik, A., I järgu õpetatud agronoom, mullateaduse ja põlluni ajandus-
keemia dotsent. 1) M a a h a r i m i s e j a v ä e t u s e õ p e t u s , 4 t., 
e., t. 10—11, n., 1. 9—10. 2) P r a k t i l i s e d h a r j u t u s e d a g r i -
k u l t u u r k e e m i a s , 5 päeval nädalas pärast lõunat. Ülikooli pea-
hoones, III korral. — Kõnetunnid : sealsamas pärast loenguid. 

Mägi, J., I järgu õpetatud agronoom, loomakasvatuse õpetooli prof. k. t., 
dekaan. 1) Z o o t e h n i k a , 4 t., e. 12—1, k. 10—11, r., 1. 12—1. 
2) P r a k t i l i s e d h a r j u t u s e d , 2 t., n. 5—7. Zootehnika-insti-
tuudis (Peterburi tän. 76). — Kõnetunnid: sealsamas pärast loenguid. 

Kõpp, P., põllumajandusteaduse dotsent. P õ l l u m a j a n d u s t e a d u s , 
3 t., t., k. 11—12, n. 10—11. Ülikooli peahoones, III korral. — 
Kõnetunnid : sealsamas pärast loenguid. 

Schneider, G., Dr. phil., prakt. zooloogia professor. E n t o m o l o o g i a , 
3 t., e., t., 1. 8 — 9 h. Aia tän. 38a. — Kõnetunnid: sealsamas pärast 
loenguid. 

Mathiesen, A., I järgu õpetatud metsateadlane, metsaasjanduse õpetaja. 
1) G e o d e e s i a , 3 t., k. 8—10, 1. 1—2. 2) H a r j u t u s e d , 2 
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korda nädalas pärast lõunat. Aeg kokkuleppe järele. 3) Ü l d i n e 
m e t s a t e a d u s , 3 t., t. 9 — 1 0 , r., 1. 1 2 — 1 . 4) D e n d r o l o o g i a , 
1 t., n. 8 — 9 . Ülikooli peahoones, III korral. — Kõnetunnid : seal-
samas pärast loenguid. 

Regel, K., I järgu dipl. loodusteadlane, põllumajanduslise botaanika ja 
heinakasvatuse õpetaja. 1) T a i m e d e s ü s t e m a a t i k a , 3 t., e., r. 
12-—1, 1. 1 1 — 1 . 2) H a r j u t u s e d , 8 t., e., t., k., n. 3 — 5 . 
3 ) T e o r p a ( | ) i a p a c T e H i ü , 2 t. 4) H a r j u t u s e d , 4 t. Aeg 
määratakse pärastpoole. Botaanika-instituudis (Lai tän. 38). — Kõne-
tunnid : sealsamas pärast loenguid. 

Luksepp, A., põllutöö masinateadmise õpetaja. 1) P õ l l u t ö ö - r i i s t a d e 
j a - m a s i n a t e t u n d m i n e , 2 t.> t., k. 1 2 — 1 . 2) P r a k t i l i s e d 
h a r j u t u s e d , 2 t., t. 3 — 5 . 3) P õ l l u m a j a n d u s l i n e e h i -
t u s õ p e t u s , 2 t., e. 9 — 1 0 , n. 1 1 — 1 2 . 4) H a r j u t u s e d , 2 t., 
e. 3 — 5 . Loengud ülikooli peahoones, III korral, harjutused Aia tän. 
3 8 a . — Kõnetunnid: ülikoolis, III korral, pärast loenguid. 

Rüütel, J., tegeliku aiatöö j a mesilastepidamise õpetaja. 1) A i a t ö ö , 
2 t., e., 1. 11—12. Taimekasvatuse- ja sordiparanduse-instituudis (Vene 
tän. 22). 2) P r a k t i l i s e d h a r j u t u s e d , 3 k. nädalas, aeg kokku-
leppimise järele. Raadimõisas. — Kõnetunnid : taimekasvatuse- ja 
sordiparanduse-instituudis pärast loenguid. 

Âuhinnatoode ained 1921. aasta peale. 
I. Usuteaduskonna poolt : 

1) „Der Charakter der lukanisehen Sondergleichnisse." („Luuka 
evangeeliumi eri-tähendamissõnade laad.") 

2) „Religioon — kas 'era-asi' või 'rahva hinge-asi' ?" 
3) „Rudolf Kallas'e usuilm". 

II. Õigusteaduskonna poolt : 
1) „Ueber die Todesstrafe." („Surma nuhtlus.") 
2) „Die Wertzuwachs-Steuer." („Maks väärtuste juurekasvu pealt.") 
3) „OõTj HMym,ecTBeHHbixT> oTHoniemaxT) Me3K,u,y c y n p y r a M H BT> CBHSII 

Cb A'ÈHCTByiOmHMH ÜO JjpyTHMT) rpaHCflaHCKHMTi KOJteKCaM-b CHCTe-
MaMH H M y m e c T B e H H b i x t oTHOinemü MejKjjy c y n p y r a M H . " ( „ V a r a n -
duslikkudest vahekordadest abielu-inimeste vahel ühenduses 
teiste tsiviilkoodeksite järele maksvate süsteemidega varandus-
likkude vahekordade kohta abielu-inimeste vahel.") 

III. Arstiteaduskonna poolt : 
1) „Tartu linn tervishoiulisest küljest." 
2) „Vererõhumise muutused neerupõletiku juures ja selle põh-

jused." 
3) „Valgete vereliplede formel nahahaiguste juures." 
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4) „Katseline uurimine närvikiudude arvu üle, mis ärrituvad 
lihakse kaudsel ärritusel mitmesuguste ärrituste juures." 

5) „Mikroorganismiline floora arstirohtudes ja nende sterilisatsioon." 
IV. Filosoofiateaduskonna poolt : 

1) „Eesti keele häälik-kvantiteet instrumentaal-foneetika valgustuse^." 
2) „Was kann aus den antiken Schriftquellen über die Aussprache 

der lateinischen C, G und Q festgestellt werden ?" („Mis võib 
antiiksete kirjaallikate põhjal ladina C, G ja Q hääldamise kohta 
kindlaks määrata?") 

3) „Feststellung des Datums des phidiasischen Zeusbildes in 
Olympia." („Phidiase Olümpia Zeusi kuju Öatumi kindlaks-
määramine.") 

V. Matemaatika-loodusteaduskonna poolt: 
1) „Riemann'i tõendamatu hüpotees ^-funktsiooni nullpunktide 

kohta". 
2) „'Status nascendi'-nähtuste süstemaatiline uurimine mõne näi-

tuse varal." 
3) „Põlevkivi õli küllastamata ainete hüdratiseerimise võimaluse 

uurimine." 
4) ..Viljandi oruveelahe." 

VI. Loomaarstiteaduskonna poolt : 
1) „Tartu müügipiima läbivaatamine uuemate uurimisviiside järele." 
2) „Vere prätsipitatsiooni kui tuberkuloosi diagnostikumi ja prognos-

tikumi praktiliselt tarvitusele võtmise järelekatsumine veiste juures." 
8) „Eestis müügile tulevate juustusortide standart'i sisseseadmise 

katse." 
VII. Põllumajandusteaduskonna poolt : 

1) „Kas Eestis tehtud võrdluskatsed kultuurtaimede sortidega vas-
tavad nüüdse aja nõuetele?" 

2) „Kui palju vastab meie karjatoitmise tehnika toiduportsjonite 
kokkuseadmise poolest praeguse aja teaduslistele nõuetele?" 

3) „Tammemetsade seisukord kodumaal enne ja nüüd ja selle muu-
tumise põhjused." 

Teadus- ja ôpeasutused. 
Ülikooli raamatukogu (Doomemäel) on avatud iga argipäev 12—3. 

Lugemissaal on avatud 9—3. 
Raamatukogu juhataja : P u k s o v , F r., cand. phil. Kõnetunnid : 

raamatukogus äripäeviti 10—rl2. 
Raamatukogu hoidjad : I v a s k , U., cand. rer. arch. 

W e l t m a n n , K., cand. rer. pol. et rer. com. 
Assistendid: N u t h , A., Dr. phil. 

F r e y m u t h , O. 
A a v a k i v i , V. 
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Sisehaiguste kliinik. (Doomemäel). 
Juhataja : M a s i n g , E., prof. 
Van. assistendid: M o r i t z , E., arst. 

S õ b e r , H., arst. 
Noor. assistent: O j a k ä ä r , T., arst. 

Haavaklilnik. (Doomemäel), 
Juhataja: K o n i k , K., prof. 
Van. assistent: P r i s k o , J., arst. 
Noor. assistendid: S o r g e n f r e i , E., arst. 

K u l l , J., arst. 
Noor. assist, k. t. : P r i k u 1, A. 

Naistekliinik. (Doomemäel). 
Juhataja: M i l ä n d e r , J., prof. 
Van. assistent: B e r n a k o f f , R., arst. 
Noor. assistendid: S o s s i , A., arst. 

N e g g o , G., arst. 
Noor. assist, k. t. K r u l l , V. 

Hospital-haavakliinik. (Maarjamõisa väljal). 
Juhataja: W a n a c h , R., prof. 
Noor. assistendid : R o s e n f e l d t , A., arst. 

P o b o 1, A., arst. 
S t a m m , A., arst. 
N i g g o l , K., arst. 

Sisehaiguste hospital-kliinik. (Maarjamõisa väljal). 
Juhataja : vakant. 
Noor. assistendid : W a d i , W., arst. 

W i l l e m i , K., arst. 
P e t e r h o f , R., arst. 

Närvikliinik. (Maarjamõisa väljal, sisehaiguste hospital-kliinikus). 
Juhataja: P u s s e p , L. prof. -
Assistent : L i n d e b e r g , W., arst. 

Vaimuhaiguste kliinik. (Puiestee tän. 1). 
Juhataja: B r e s o w s k y , M., prof. k. t. 
Van. assistent: S c h w a l b e , K., arst. 
Noor. assistendid : T o o m i n g a s , K., arst. 

L e 11 e p , K., arst. 

Silmakliinik. (Maarjamõisa tän. ja Vallikraavi tän. nurgal). 
Juhataja : B1 e s s i g , E., prof. 
Van. assistent : O s o 1 i n , J., arst. 
Noor. assistent: V o g e l , K., arst. 

Lastekliinik. (Veski tän. 6). 
Juhataja: L ü ü s , A., arst. 
Noor. assistent: L e p p , P., arst. 
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Dermatoloogia-polikliinik. (Polikliiniku hoones, Jakobi tän. 2). 
Juhataja: P a l d r o c k , A., prof. 
Van. assistent: K o o k , A., arst. 

Polikliinik. . (Jakobi tän, 2). 
Juhataja: K o p p e l , H., prof. 
Van. assistent: S c h u l t z e n b e r g , A., arst. 

Kõrva-, nina- ja kurguhaiguste kliinik. (Polikliinikus, Jakobi tän. 2). 
Juhataja: K o p p e l , H., prof. 
Van. assistent k. t. S a a b e r g , E., arst. 

Rohuteaduse-instituut. (Rüütli tän. 2). 
Juhataja: S t a m m , J., prof. k. t. 
Van. assistent: M e t s a p a , H., Magnd. pharm. : 
Noor. assistent: L a n g e r , K., prov. 

Anatoomia-instituut. (Doomemäel). 
Juhataja: S o m m e r , A., prof. 
Noor. assistendi k. t : A s s m u t h , W. 

Histoloogia- ja võrdleva anatoomia instituut. (Vanas anatoomikumi«,. 
Doomemäel). 

Juhataja : S o m m e r , A., prof. 
Van. assistent: A u n a p , E. 

Operatiivse kirurgia instituut. (Vanas anatoomikumis, Doomemäel). 
Juhataja: B l u m b e r g , J., dots. k. t. 
Van. assistent: K l e i t z m a n n , R., arst. 

Patoloogia-instituut. (Savi tän. 2). 
Juhataja k. t. : U c k e , A., prof. 
Prosektor: W a l d e s , A., arst. 
Noor. assistent: V i l m s , J., arst. 

HUgieeni-instituut. (Aia tän. 38a). 
Juhataja : R a m m u l , A., prof. 
Van. assistent: P e h r m a n n , E., Dr. med. 
Noor. assistent : S i b b u 1, E. 

Hügieeni-bakterioloogia-laboratoorium. (Aia tän. 38 a). Tervishoidliste-
ja bakterioloogiliste juurdluste tarvis avalikuks tarvitamiseks. 

Juhatajad: R a m m u l , A., prof. 
S e h l o s s m a n n , K., dots. 
f i a p p i c h , K., prof. 

Kohtuliku arstiteaduse instituut. (Vanas anatoomikumis, Doomemäel). 
Juhataja: U c k e , A., prof. 
Van. assistent: M a di s s o n , H., arst. 

Fiisioloogià-instituut. (Savi tän. 2). 
Juhataja: L i p s c h ü t z , A., prof. 
Assistent : T a m m , R. 
Noor. assistent : J a a k s o n , E. 
Vabat. assistent : A u d o v a , A. 
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Bakterioloogiakabinett. (Aia tän. 38a). 
Juhataja: S c h l o s s m a n n , K., dots. 

Farmakoloogia-instituut. (Vanas anatoomikumis, Doomemäel). 
Juhataja: L o e w e , J., prof. 

Arstiteaduskonna apteek. (Sisehaiguste kliinikus, Doomemäel). 
Juhataja : M e 1 k e r t , A., Mag. pharm. v 
Juhataja abi : F r e n s d o r f f , J. 

Filoloogiline seminaar. (Ülikooli peahoones, 3. korral). Raamatukogu 
on avatud äripäeviti 10—1 1. 

Juhataja: V a s m e r , M., prof. 
Raamatukoguhoidja : P e r 1 u s , Th. 

Kunstimuuseum. (Ülikooli peahoones).- Avatud pühapäeviti 12—2. 
Juhataja: B e r g m a n , J., prof. 

Botaanika-instituut ja -aed. (Lai tän. 38). 
Juhataja: B u c h o l z , Th., prof. 
Õpet. aednik.: L u n d s t r ö m , E. 
Van. assistent: S p o h r , E., cand. ner. nat. 
Noor. assist, k. t. : V i 1 b e r g , G. 

Zoöloogia-instituut ja -muuseum. (Aia tän. 38a). 
Juhataja: v. K e n n ei , J., prof. 
Van. assistent : P o s k a , L. 
Noor. assist, k. t. : M ä n n i k , H. 

Keemia-instituut. (Ülikooli peahoones). 
Juhataja : L a n d e s e n , G., prof. 
Van. assistent: W i l p e r t , A. 
Noor. assistent : M a r k , R. 

Meteoroloogia-instituut. (Tiigi tän. 17). 
Juhataja: K o c h , K., dots. 
Van. assist, k. t . : P i m e n o v . G. 

K u r r i k , W. 
T õ l l a s s e p p , A. 

Inspektor : K u s n e t s o v , W. 
Vaatlejad: S r e s n e v s k a j a , N. 

L i e d e m a n n , H. 

Tähetorn. (Doomemäel). Avatud astronoomia õppijaile äripäeviti, publi-
kumile n. 7—8, aja kontrolleerimiseks 1. 1?—1. — Aja- signaali 
andmine telegraafiteel kodumaa telegraafijaamadele iga päev 12 lõun.; 
aja signaali vastuvõtmine raadio abil iga päev Greenwich'i aja järele. 

Juhataja: R o o t s m a n , D., prof. k. t. 
Noor. assistent : P o h l a , A. 
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Füiisikakabinett. (Ülikooli peahoones). 
Juhataja: W i l i p , J., prof. k. t. 
Van. assistent: N e u g a r d , E. 
Noor. assistent: K i l k s o n , E. 

Mineraloogia- ja Geoloogiakabinett. (Aia tän. 38a). 
Juhataja: S c u p i n , H., prof. 
Van. assist, k. t . : D u h m b e r g , K. 
Noor. assist, k. t. : H e i n r i c h s o n , F. 

Geograafiakabinett. (Aia tän. 38 a). Joonistussaal avatud õppijaile 
äripäeviti 12—3, raamatukogu 10—3. 

Juhataja : G r a n ö , J. G., prof. 
Van. assistent: M i e l e r , A. 

Matemaatikakabinett. (Polikliiniku hoones, Jaakobi tän. 2). 
Juhataja: J a a k s o n , H., dots. 

Tehnoloogiakabinett. (Ülikooli peahoones). 
Juhataja : W i 1.11 i c h , M., prof. 
Noor. assist, k. t. : S o s s i , H. 

Bakterioloogiajaam. (Vene tän. 18—32). 
Juhatajad : H a p p i c h , K., prof. 

H e i n r i c h , G., dots. . 

Pasteuri-instituut. (Vene tän. 18—32). Haigete vastuvõtmine iga päev 
11—1. 

Juhataja: H a p p i c h , K., prof. 
Arst : H a n s e n , J., arst. 
Assistent : M a h l m a n n , A., prosektor. 

Seerumi valmistamise instituut (Vene tän. 18—32). 
Juhataja : H e i n r i c h , G., dots. 
S e e r u m i v a l m i s t a m i s e r i i k l i k k o n t r o l l - k o m m i s j o n : 

Esimees : R a m m u l , A., prof. 
Liikmed: S c h l o s s m a n n , K., dots. 

H a p p i c h , K., prof. 
Peale nende veel nimetatavad liikmed Tervishoiu Pea-

valitsuse ja Põllutööministeeriumi Loomatervishoiu Peavalit-
suse poolt, kummagi poolt üks. 

Piimaasjanduse-laboratoorium. (Vene tän. 18—32). 
Juhataja: H a p p i c h , K., prof. 
Assistent : K i in a , A. 

Loomaarstiteadusk. anatoomia-instituut. (Vene tän. 18—32). 
Juhataja: H o l t z m a n n , K., prof. 
Prosektor : M a h l m a n n , A. 

Loomaarstiteadusk. patoloogilise anatoomia instituut. (Vene tän. 18—32). 
Juhataja: W a l d m a n n , J., prof. 
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Loomaarstiteaduste, haava-kliinik. (Vene tän. 18—32). 
Juhataja: S a r a l , K., dots. 
Assistent: G r ü n w a l d , G., Dr. med. vet. 

Väikeste loomade kliinik. (Vene tän. 18—32). 
Juhataja : G u t m a n n , W., prof. 

Loomaarstiteadusk. sisemiste haiguste kliinik. (Vene tän. 18—32). 
Juhataja : S c h r ö d e r , E., prof. 

Sepikoda. (Vene tän. 18—32). 
Juhataja: R ä n g e l , A., dots. k. t. 
Sepp : K o t t i s , J. 

Loomaarstiteadusk. apteek. (Vene tän. 18—32). 
Juhataja: P e y e r a b e n d , K., prov. 

Taimekasvatuse- ja sordiparanduse-instituut. (Vene tän. 22). 
Juhataja: T e r ä s v u o r i , K., prof. 
Assistent: vakant. 

Zootehnika-instituut. (Peterburi tän. 76). 
Juhataja: M ä g i , J., prof. k. t. 

Mullateaduse ja pôllumajanduslise keemia kabinett. (Ülikooli pea-
hoones, 3. korral). 

Juhataja: N õ m m i k , A., dots. 
Assist, k. t. : Õ u n m a n n , J. 

Metsaasjanduse- ja geodeesiakabinett. (Ajutiselt ülikooli peahoones, 3. korral). 
Ajut. juhataja: M a t h i e s e n , A. 
Noor. assist, k. t. : W i t s u t , J. 

Kalastusekabinett. (Aia tän. 38a). 
Juhataja: S c h n e i d e r , G., prof. 

Põllutööriistade ja -masinate kogu. (Ajutiselt ülikooli peahoones, 3. korral). 
Juhataja k. t. : L u k s e p p , A. 

Ülikooli mõisad. 
Valitseja : K a l k u n , H. (Raadimõisas). 

Ülikooli raamatukogu ajutised määrused. 
(Kinnitatud ülikooli ajut. nõukogu poolt 8. X. 1919.) 

§ 1. 
Tartu Ülikooli raamatukogu on avatud igal äripäeval kella 12—3 peale 

lõunat. 
§ 2- .. 

Raamatukogu võivad tarvitada: 1) Ülikooli õpeasutused, 2) ülikooli õpe-
jõud ja ametnikud, 3) üliõpilased ja kuulajad, 4) teaduslikud ja vaütsusasu-
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tused ja teised raamatukogud, kes pakuvad hoiukindlustust j a vastuvahetust, 
5) eraisikud, kes teatavat kindlustust võivad tuua. 

T ä h e n d u s : Eraisikutele antakse esialgu raamatuid ainult iseäranis 
tungivatel põhjustel. 

§ 3. 
Iga üliõpilane peab, raamatuid võttes, iga kord oma isikutunnistuse ette 

näitama. 
§ 4. 

Raamatuid antakse tarvitamiseks kas raamatukogu ruumides või kodus. 

Keegi ei tohi ise raamatuid kappidest või riiulitelt võtta. 

§ 6. 
Ülikooli raamatukogust antakse välja ainult teadusliku sisuga raama-

tuid. Kõiki järelevaatamis-raamatuid, nagu sõnaraamatuid, entsüklopeediaid, 
reaal-leksikonisid, bibliograafilisi töid võib tarvitada ainult raamatukogu ruu-
mides, samuti ei anta raamatukogust välja käsikirju, iluväljaandeid ja suure 
väärtusega raamatuid. . i 

T ä h e n d u s : Erandina on eespoolnimetatud raamatute väljaandmine 
lubatud õpeotstarvetel lühikeseks ajaks ülikooli õpejõududele. 

§ 7. 
Üliõpilased ja eraisikud võivad esialgu kuni raamatukogu lõpuliku kor-

ralduseni soovitud raamatuid ainult järgmisel päeval kätte saada. Sel ots-
tarbel peavad nad päev varemini sedelid, millel üles tähendatud on soovitud 
raamatu autor ja tiitel, võtja nimi ja aadress, raamatukogu ukse juures ole-
vasse kirjakasti panema. 

§ Sr 
Raamatuid võib anda kviitungi vastu õpejõududele kuni 25 annet se-

mestri lõpuni, üliõpilastele ja eraisikutele kuni 5 annet 3 nädala peale. 

§ 9. 
Üliõpilased ja eraisikud, kes soovivad raamatuid kauemini kui 4 nä-

dalat pidada, on kohustatud väi j aanni kviitungi pikendama. On aga nõud-
mine teise isiku poolt selle raamatu peale sisse antud, siis ei pikendata 
laenutähte. 

§ 10. 
Kui keegi ülikooli õpejõududest tarvitab raamatut, mis välja on antud, 

siis on võtja kohustatud raamatukoguhoidja sellekohase teate peale raamatu 
tagasi tooma. 

§ 11. 

Aadressi vahetusel on üliõpilased, kuulajad ja eraisikud kohustatud sel-
lest kohe raamatukogu valitsusele teatama. 

§ 12. 

Üliõpilastele ja eraisikutele, kes määratud tärminiks võetud raamatut 
tagasi pole toonud, tuletatakse seda kirjalikult meele. Ei ole meeletuletuse 
peale raamat tagasi toodud, saadetakse ühe nädala pärast teine meeletuletus. 
Iga meeletuletuse eest tuleb maksta 15 marka (Ülikooli Nõukogu otsus 

•22. X. 20). 
§ 13. 

Kui raamat kahekordse meeletuletuse järele tagasi ei ole toodud, loe-
takse ta kadunuks. 
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§ 14. 
Kui raamat kaduma on läinud või ära lohutud ehk rikutud, siis on 

*ee isik, kelle käes ta tarvitada oli, kohustatud kas uue asemele muretsema 
või kahjutasu maksma, mille suuruse kindlaks määrab raamatukogu valitsus. 

T ä h e n d u s : Kui raamatuvõtja näeb raamatu juures mõnda puudust 
«hk riket, siis tähendagu ta seda, ametnikule näidates, väljaanni jsedelile. 

§ 15. 
Iga semestri lõpul tehakse raamatutele revisjon ; sellepärast peavad 

kõik raamatud selleks ajaks tingimata tagasi toodud olema. 

§ 16. 

Igaüks peab oma kohuseks lugema raamatukogu ruumides ennast 
vaikselt ja korralikult üles pidada. 

§ 17. 
Raamatukogu hoidjal on õigus raamatute väljaandmist lõpetada, kas 

ajutiselt või jäädavalt, neile isikutele, kes neid määrusi ei täida. 

§ 18. 

Raamatute laenuks andmine väljapoole Tartut on võimalik ainult rek-
tori loal. 

Määrused auhinnatööde ja auhindade kohta. 
(Kinnitatud ülikooli ajut. nõukogu poolt 5. I. 1921.) 

§ 1. Üliõpilastele pannakse ette iga aasta teaduskondade poolt auhinna-
ülesanded, mille eest rahuloldavaks tunnistamise puhul nende väärtust mööda 
autasuks antakse: esimese auhinnana 5000 marka, teise auhinnana 3000 marka, 
kolmanda auhinnana kiituskiri. 

Auhindade arvu määrab ülikooli nõukogu iga aasta kindlaks. 
§ 2. Kirjatööd auhinna-ülesannete üle tulevad asjaomase teaduskonna 

dekaanile mingi märgusõnaga pealkirjas varustatult hiljemalt 1. novembriks 
ära anda. Kirjatöödele lisatakse juure kinnises pitseeritud ümbrikus, mis 
sama märgusõna kannab, autori nimi ja perekonna nimi j a õpiaine. 

§ 3. 1. detsembril, ülikooli aastapäeval, avatakse pidulikul aktusel nende 
tööde kohta käivad ümbrikud, mis teaduskondade poolt auhinnaväärilisteks 
arvatud, ja kuulutatakse nende autorite nimed. Ümbrikud, mis auhinnast 
ilma jäetud tööde juure kuuluvad, põletatakse ära koosoleku ees ilma lahti 
tegemata. 

Samal koosolekul antakse järgmise aasta jaoks määratud auhinua-
ülesanded teada. 

§ 4. Kui teaduskondade poolt kaks või mitu tööd sama auhinna vää-
riliseks on arvatud, siis võidakse nõukogu otsusel kõigile vastav autasu 
määrata. 

§ 5. Auhinnaga kroonitud töid võib asjaomase teaduskonna ettepa-
nekul ülikooli toimetustes trükkida, kui nad laiema teadusilma, tähelepanu 
väärt on. 

§ 6. Auhinnatööde keele kohta maksavad ülikooli .põhikirja XI pea-
tüki määrused väitekirjade keele asjus. 
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ÖpejouiJude nimekiri. 
LHK. 

Aavik, J., eradotsent, Kuressaares — 
Ainson, J., dotsent, Tallinna tän. 2 15 
Aleksejew, W., prof. emer., Kastani tän. 26 . . 13 
Anderson, W., professor, Lossi tän. 15, k. 7 11 
Baumann, P., dotsent, Kastani tän. 6a, k. 3 9 
Berendts, E., professor, Vallikraavi tän. 18 6 
Bergman, J., professor, Küütri tän. 1, k. 3 9, 21 
Bettac, F., lektor, Vallikraavi tän. 22 10 
Bjerre, A., professor, Riia tän. 32 a & 
Blessig, E., professor, pole veel kohale jõudnud 7, 19 
Blumberg, J., dotsendi k. t., Tallinnas 7, 20 
Bresowsky, M., prof. k. t., Närvikliinik (Vana tän. 4) . . . 7, 19 
Bucholtz, T., professor, Botaanika-aed (Lai tän. 38) 14, 21 
Bulmerincq, A. v., professor, Tähe tän. 10, k. 2 4 
Cederberg, A. R., professor, Tiigi tän. 4 12 
Eisen, M. J., isikl. professor. Näituse tän. 10 11 
Ernits, V., eradotsent, Filosoofi tän. 21, k. 3 10 
Filippov, J v prof. k. t., Vallikraavi tän. 18 6 
Freymann, W., eradotsent, Peterburi tän. 36 9, 12 
Granö, J. G., professor, Lepiku tän. 9, k. 4 3, 15, 22 
Gruehn, W., eradotsent, Riia tän. 52 5 
Gutmann, R., prof. k. t , Vallikraavi tän. 6, k. 5 9 
Gutmann, W., professor, Peterburi tän. 133, Jt. 2 15, 23 
Happich, K., professor, Vene tän. 18, k. 1 . • 3, 15, 20, 22 
Heinrich, G., dotsendi k. t., Tallinna tän. 2 16, 22 
Holtzmann, K., professor, pole veel kohale jõudnud 15, 22 
Jaakson, H., dotsent, Karlova tän. 29 a, k. 3 13, 22 
Jôgewer, J., prof. k. t., Riia tän. 131 3, 8 
Kennel, J. v., professor, Veski tän. 22 14, 21 
Kettunen, H., lektori k. t., Vabriku tän. 3 £ 
Kettunen, L., professor, Vabriku tän. 3 9 
Koch, K., dotsent, Tiigi tän. 42 . . 13, 21 
Konik, K., professor, Haavakliinik (Doomemäel) 3, 7, 1& 
Kõpp, J., professor, Vabriku tän. 5, k. 3 3, 5 
Kopp, P., dotsent, Tiigi tän. 31, k. 1 16 
Koppel, H., professor, rektor, Suurturg 7 3, 7, 8, 20 
Kupffer, W., dotsendi k. t., Maarjamõisa tän. 11 13 
Landesen, G., professor, Tähe tän. 19 13, 21 
Leidig, J., lektori k. t., Uus-Kastani tän. 16 . 10 
Letzmann, J., eradotsent, Maarjamõisa tän. 26, k. 3 13 
Lipschütz, A., professor, Savi tän. 1 6, 20 
Loewe, J., professor, pole veel kohale jõudnud 6, 21 
Luksepp, A., põllutöö masinateadmise õpetaja, Tiigi tän. 31, k. 1 . . 17, 23 
Lundström, E., õpetatudk aednik, Botaanika-aed (Lai tän. 38) 2i 
Lüüs, A., dotsendi k. t., Kalda tän. 4 8, 19 
Mahlmann, A., prosektor, Tallinna tän. 2 15, 22 

' Maim, N., prof. k. t , Vabriku tän. 3, k. 16 3, 5 
Mark, J., prof. k. t., Helsingis 9 
Masing, E., professor, Riia tän. 117, k. 2 7, 19 
Masing, L., professor, Tallinna tän. 41, k. 2 10 
Mathiesen, A., metsaasjanduse õpetaja, Viljandi tän. 7, k. 2 16, 23 
Metsapa, H., eradotsent, Rüütli tän. 2 8, 20 
Miländer, J., professor, Naistekliinik (Doomemäel) 7, 19 
Mutschmann, H., professor, pole veel kohale jõudnud 10 
Mägi, J., prof. k. t., Lootuse tän. 2 a, k. 3 3, 16, 23 
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Lhk. 
Narbutt, J., professor, Era tän. 1 14 
Nõmmik, A., dotsent, Tähe tän. 69 16, 23 
Oldekop, H., prof. k. t., Kroonuaia tän. 56 11 
Paldrock, A., professor, Küütri tän. 2 7, 20 
Piip, A., professor, Tallinnas " 6 
Piiper, J., prof. k. t., Näituse tän. 22, k. 3 . 14 
Prawdin, B., lektor, Tähe tän. 31 . . . . . . . 11 
Pridik, A., prof. emer., Tiigi tän. 24 12 
Pussep, L., professor, Tähe tän. HO . . . . . v. . . . 7, 19 
Põld, P., professor, kuraator, Munga tän. 2 3, 12 
Rahamägi, H., dotsent, Pepleri tän. 1 4 
Rammul, A., professor, Hetzeli tän. 3 . /. . . . 8, 20, 22 
Ramul, K., dotsent, Puiestee tän. 84 12 
Regel, K., põllumajanduse õpetaja, Tiigi tän. 42 17 
Reiolienbach, H., dotsent, Jakobi tän. 56 ' 14 
Riemer, E., eradotsent, Tallinnas ; . . 12 
Rootsman, D., prof. k. t., Kroonuaia tän. 20 . . 13, 21 
Rägo, G., prof. k. t., Tähe tän. 55 13 
Rangel, A., dotsendi k. t., Tallinna tän. 2 16, 23 
Rüütel, J., tegeliku aiapidamise õpetaja, Herne tän. 19 17 
Sabler, G. v., eradotsent, Jaama tän. 69 15 
Sarai, K., dotsent, Jakobi tän. 8 15, 23 
Sarv, J., prof. k. t., Tähe tän. 80, k. 5 . . . 12 
Schlossmann, K., dotsent, Lai tän. 36 8, 20, 22 
Schmied-Kovarzik, A., professor, pole veel kohale jõudnud — 
Schneider, G., professor, pole veel kohale jõudnud 16, 23 
Schröder. E., professor, Kivi tän. 15 15, 23 
Scupin, H., professor, Vallikraavi tän. 19 14, 22 
Seeberg-Elverfeldt, P., lektor, Aia tän. 55 9 
Seeler, W., professor, pole veel kohale jõudnud 5 
Sepp, H., eradotsent, Päeva tän. l a 12 
Shako v, K., lektor, Kommertshotel 9 
Sild, 0., professor, Tiigi tän. 21 4 
Sildnik, A., eradotsent, Vabriku tän, 5 12 
Sivers, S. v., lektori k. t., Karlova tän. 24 10 
Sommer, A., professor, Kastani tän. 7 3, 6, 20 
Spohr, E., eradotsent, Botaanika-aed (Lai tän. 38) 14, 21 
Stamm, J., prof. k. t., Veski tän. 11 "8, 20 
Stromberg, A. Baron, professor, Riia tän. 52 4 
Suits, G., prof. k. t., Rüütli tän. 4 . . 1 1 
Tallgren, A. M., professor, Pepleri tän. 15 11 
Talwik, S., eradotsent, Kalda tän. 5 8 
Tennmann, E., dotsent, Jüril 5 
Teräsvuori, K., professor, Tiigi tän. 31, k. 6 . '. '. '. '. ". '. '. '. 16, 23 
Tiisik, K., prof. k. t., Aleksandri tän. 41c 5 
Tjutrjuinow, J., professor, Tähe tän. 3 5 
Ucke, A., prof. k. t., Küütri tän. 8b 68, 20 
Uluots, J., dotsent, Aleksandri tän. 40 . 3, 5 
Waldmann, J., professor, Vene tän. 18 3, 15, 22 
Wanach, R., professor, Riia tän. 6 7, 19 
Vasmer, M., professor, Tiigi tän. 19 3* 8 
Weski, J., lektor, Vabriku tän. 5 ' 10 
Wiget, W., professor, Tiigi tän. 50 . . . . . . . . . . . '. *13, 22 
Wilip, J., prof. k. t., Vabriku tän. 3 3 14* 22 
Wittlich, M., professor Tiigi tän. 54 n , 21 
Väisälä, K., professor, Pepleri tän. 15 12 
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